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 FR DE NL EN 
① Languette d'orientation 

de l'air Luftrichtung Tab Luchtrichting Tab Air direction Tab 

② Réservoir d'eau Tür zum Wassertank Deur watertank Water tank door 
③ Témoin lumineux Anzeigelichtmodus Indicatorlichtmodus Mode indicator light 
④ Marche/arrêt - Bouton de 

commande de vitesse 
Power- 

/Lüftergeschwindigkeitstaste 
Aan/uit-/ 

ventilatorsnelheidsknop Power/fan speed button 

⑤ Port d'alimentation Stromanschluss Voedingspoort Power port 
⑥ bouton de commande de 

la lumière Licht-Ein/Aus -Taste Licht aan/uit -knop Light On / Off button 

⑦ Câble USB-C USB-C- Kabel USB-C- kabel USB-C cable 
⑧ Filtre Filter Filter Filter 

 
 
                                                                                 MINI-RAFRAICHISSEUR D’AIR PORTABLE                                                                  FR 

 Avertissement : Veuillez lire ce manuel d'instructions attentivement avant d'utiliser l'instrument et le conserver pour 
une utilisation future.  

 
A. CONSIGNES DE SECURITE GENERALES 
1. Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez l’appareil que comme indiqué dans ce mode 

d’emploi. 
2. Avant de brancher l’appareil, assurez-vous que la tension électrique de votre domicile corresponde à celle indiquée 

sur la plaque signalétique de l’appareil.  
3. Pour éviter tout choc électrique, n’immergez jamais le câble d’alimentation, la prise ou toute autre partie de 

l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide. 
4. Ne manipulez pas l’appareil ni la prise avec les mains mouillées. 
5. Débranchez toujours votre appareil après chaque utilisation et laissez-le refroidir avant de le nettoyer, de le ranger 

ou de le déplacer.  
6. Lorsque vous débranchez le câble, tirez-le toujours au niveau de la fiche, ne tirez pas sur le câble lui-même.  
7. Lorsque vous utilisez l’appareil, déroulez toujours complètement le cordon d’alimentation de son logement afin 

d’éviter la surchauffe de l’appareil.  
8. N’utilisez pas l’appareil si la prise ou le câble d’alimentation est endommagé, en cas de mauvais fonctionnement, s’il 

est tombé dans l’eau ou si vous l’avez laissé tomber. 
9. Ne tentez jamais de réparer l’appareil par vous-même. Faites le toujours réparer par un centre de service après-

vente ou un centre de réparation qualifié. 
10. Le câble d’alimentation doit être contrôlé régulièrement afin d’éviter tout risque de dommages. Si le câble 

d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un centre de réparation qualifié afin d’éviter tout danger.  
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11. Utilisez toujours l’appareil sur une surface sèche.  
12. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur.  
13. Ne laissez pas pendre le cordon d’alimentation sur le rebord d’une table ou d’un plan de travail, et évitez qu’il n’entre 

en contact avec des surfaces chaudes. 
14. Gardez l’appareil à l’écart des sources de chaleurs comme les radiateurs, afin d’éviter la déformation des parties en 

plastique. 
15. N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
16. Cet appareil n’est pas destiné à être mis en fonctionnement au moyen d’une minuterie extérieure ou par un système 

de commande à distance séparé. 
 
Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu 
bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables 
concernant l'utilisation de cet appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.  
 

B. CONSIGNES DE SECURITE SPECIFIQUES 
17. Ne transportez jamais le ventilateur lorsque le réservoir d’eau est rempli, attendez qu’il soit complètement vide. 
18. Utilisez de l’eau claire, ou de l’eau distillée.  
19. Veillez à ne pas utiliser le ventilateur dans un endroit poussiéreux ou à proximité de particules volatiles.  
20. Si vous constatez une fuite ou que l’environnement est humide, éteignez le ventilateur, et laissez sécher pendant au 

moins 24h.  
21. Ne placez pas l’appareil en plein soleil pendant de longues périodes.  
22. Avant de ranger votre ventilateur, videz complètement le réservoir et faites-le tourner pendant au moins 4h en 

vitesse 3 afin de sécher complètement le filtre et d’éviter ainsi les moisissures. 
23. Utilisez seulement le câble fourni. 
24. Placez toujours le ventilateur à hauteur d’homme pour une meilleure efficacité (sur un bureau ou une table par 

exemple).  
25. Ne placez jamais le ventilateur à proximité d’une source de chaleur ou d’autres appareils électriques.  
26. Veillez à ce qu’aucun objet ne soit introduit par la grille avant ou arrière de l’appareil.  
27. Ne placez aucun objet sur le ventilateur. 
28. Ne renversez pas le ventilateur ou n’inversez pas le sens de celui-ci. 

 
C. INSTALLATION  

 
₋ Placez le mini-rafraichisseur sur une surface plane. 
₋ Tirez sur l’onglet du tiroir pour retirer le filtre ⑧ 
₋ Remplissez le réservoir d’eau ②jusqu’à ce que le niveau soit proche du haut. 

 
Pour de meilleurs résultats, humidifiez légèrement le filtre sous l'eau froide courante. Pour un effet 
de refroidissement maximal, placez le filtre humide au congélateur jusqu'à ce qu'il soit gelé. 
Replacez-le ensuite dans le tiroir. 

 
D. UTILISATION  
₋ Branchez le câble USB-C ⑦ sur le mini rafraichisseur ⑤ puis reliez-le soit à un ordinateur 

directement soit à une  prise secteur. 
₋ Utilisez les guides à l’arrière pour éloigner le câble du ventilateur 

₋ Appuyez sur le bouton marche/arrêt  ④ pour allumer le ventilateur. Le niveau de puissance 
s’affiche ③. 

1ère pression : puissance forte 
2e pression : puissance moyenne 
3e pression : puissance faible 
4e pression : éteint 

 
Durée d'utilisation : 

 Puissance forte : jusqu'à 8 heures 
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 Puissance moyenne : jusqu'à 10 heures 
 Puissance faible: jusqu'à 12 heures 

 
- Utilisez l'onglet de direction de l'air ① pour ajuster le flux d'air vers le haut ou vers le bas selon votre préférence. 
- Utilisez le bouton de commande de la lumière ⑥ pour choisir l’ambiance lumineuse que vous souhaitez  (bleu, 
rouge, blanc, turquoise, violet, jaune, vert). 
- Pour éteindre le ventilateur, appuyez à nouveau sur le bouton marche/arrêt ④. 
 

- Si vous ne souhaitez plus continuer à utiliser le ventilateur, il est préconisé de laisser le ventilateur en vitesse 3 
pendant au moins 5 minutes pour que le filtre sèche un peu avant d’éteindre le ventilateur. 

- Si vous souhaitez continuer à utiliser le ventilateur, il est nécessaire de remplir le réservoir. Eteignez d’abord le 
ventilateur puis remplissez le réservoir. Une fois rempli, utilisez le ventilateur à nouveau normalement. 

 
E. CONSEIL D’ENTRETIEN 

Nous vous recommandons de nettoyer le réservoir au moins une fois par semaine avec de I’eau savonneuse tiède, et séchez 
avec un tissu doux. 
Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide et non pelucheux. 
N’utilisez pas de produits nettoyants abrasifs pour nettoyer l’appareil.  
 
Pour de meilleurs résultats, nous vous recommandons également de changer le filtre tous les 6 mois (filtre de rechange 
disponible sous la référence F 2105 / 52951).  
 

F. CHANGER LE FILTRE 
Le filtre doit être changé tous les 6 mois environ ou si vous constatez que votre ventilateur n’est plus aussi efficace qu’à ses 
débuts.  
Arrêtez et débranchez le ventilateur.  
Retirez la grille.   
Retirez délicatement le filtre de son habitacle.  
Placez un nouveau filtre en veillant à respecter le sens d’insertion. 
Réinstallez la grille  
 

G. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
- Matière : ABS   
- Réservoir : 500 ml (durée de diffusion entre 4 et 6 h selon vitesse choisie) 
- Alimentation : Câble USB A/C 120 cm inclus (adaptateur USB/secteur non inclus) 
 

Mise au rebut de l'appareil :  
La directive Européenne 2012/19/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques (DEEE), exige que les 
appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être 
collectés séparément afin d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire 
l'impact sur la santé humaine et l'environnement. 
 
                                                                                               TRAGBARER MINI-LUFTKÜHLER                                                                   DE 

  Hinweis: Die Gebrauchsanweisung vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam lesen und für spätere Einsicht 
aufbewahren.  

 
A. SICHERHEITSHINWEISE  

 
1. Dieses Gerät ist nur zum Hausgebrauch bestimmt. Das Gerät nur gemäß den Angaben dieser Gebrauchsanweisung 

benutzen.  
2. Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, weder das Netzkabel noch den Stecker oder einen anderen Teil des 

Geräts in Wasser oder Flüssigkeiten tauchen. 
3. Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, noch das Netzkabel oder den Stecker oder einem anderen Teil der 

Vorrichtung  in Wasser oder Flüssigkeiten tauchen. 
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4. Weder das Gerät noch den Stecker mit feuchten Händen handhaben.  
5. Das Gerät nach jedem Gerbrauch vom Stromnetz trennen und es vor dem Reinigen, Verstellen bzw. Wegräumen 

abkühlen lassen.  
6. Den Stecker nicht am Netzkabel aus der Steckdose zu ziehen. Hierfür am Stecker ziehen.  
7. Beim Gebrauch des Geräts das Netzkabel immer voll ausrollen, um Überhitzung des Geräts zu vermeiden.  
8. Wenn der Stecker oder das Netzkabel beschädigt sind, wenn das Gerät schlecht funktioniert, wenn es in Wasser 

getaucht wurde oder abgestürzt ist, das Gerät nicht benutzen.  
9. Nicht versuchen, das Gerät selbst zu reparieren. Es muss von einer Kundendienststelle oder einer qualifizierten 

Reparaturstelle repariert werden. 
10. Das Netzkabel muss regelmäßig kontrolliert werden, um Beschädigungsrisiken zu vermeiden. Wenn das Netzkabel 

beschädigt ist, muss es von einer qualifizierten Reparaturstelle ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.  
11. Das Gerät immer auf einer trockenen Fläche benutzen.  
12. Das Gerät nicht im Freien benutzen.  
13. Das Netzkabel nicht über den Rand der Arbeitsfläche hängen lassen und darauf achten, dass es nicht mit einer heißen 

Oberfläche in Berührung kommt.  
14. Das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen aufstellen bzw. benutzen, z. B. Heizkörper, um Verformungen der 

Kunststoffteile zu vermeiden. 
15. Keine Scheuermittel zur Reinigung des Geräts verwenden.  
16. Dieses Gerät ist nicht dazu bestimmt, mithilfe  eines externen Zeitschalters oder einer Fernsteuerung ein- bzw. 

ausgeschaltet zu werden.  
 
Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder unerfahrenen oder unkundigen Personen verwendet werden, es sei denn, sie werden von Personen, die für 
ihre Sicherheit verantwortlich sind, überwacht oder haben von ihnen Anweisungen zur Verwendung dieses Geräts erhalten. 
Kinder sollten nicht ohne Aufsicht bleiben, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 
 

B. SPEZIFISCHE SICHERHEITSHINWEISE 
17. Den Ventilator nicht mit gefülltem Wassertank tragen. Warten, bis dieser vollkommen leer ist.  
18. Reines oder  destilliertes Wasser verwenden.  
19. Den Ventilator nicht in einer staubigen Umgebung oder in der Nähe von flüchtigen  Partikeln benutzen.  
20. Wenn Sie  ein Leck aufspüren oder die Umgebung feucht ist, den Ventilator ausschalten und mindestens 24 Stunden 

trocknen lassen.  
21. Nicht längere Zeit der prallen Sonne aussetzen.  
22. Bevor der Ventilator weggeräumt wird, den Wassertank vollständig leeren, ihn mindestens 4 Std. bei 

Geschwindigkeit 3 laufen lassen, damit der Filter vollständig trocken ist und Schimmelbildung verhindert wird.  
23. Nur den mitgelieferten Adapter und das mitgelieferte Kabel benutzen.   
24. Für die optimale Wirksamkeit den Ventilator in Mannshöhe positionieren (z. B. Schreibtisch, Tisch usw.)  
25. Den Ventilator nicht in der Nähe einer Wärmequelle bzw. von elektrischen Geräten aufstellen.  
26. Darauf achten, dass keine Gegenstände durch die Gitter in das Gerät eingeführt werden.   
27. Keinen Gegenstand auf dem Ventilator abstellen.   
28. Die Gitter nicht blockieren.  
29. Den Ventilator nicht auf den Kopf stellen. 

 
C. GEBRAUCH 
₋ Stellen Sie den Mini-Kühler auf eine ebene Fläche. 
₋ Ziehen Sie an der Schubladenlasche, um den Filter zu entfernen ⑧ 
₋ Füllen Sie den Wassertank ②bis der Füllstand fast den oberen Rand erreicht. 

 
Um optimale Ergebnisse zu erzielen, befeuchten Sie den Filter leicht unter fließendem kaltem 
Wasser. Für eine maximale Kühlwirkung legen Sie den Nassfilter in den Gefrierschrank, bis er 
gefroren ist. Dann legen Sie es wieder in die Schublade. 
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D. VERWENDEN  
₋ Stecken Sie das USB-C-Kabel ⑦ in den Mini-Kühler ⑤ und verbinden Sie ihn dann entweder 

direkt mit einem Computer oder mit einem Netzsteckdose. 
₋ Verwenden Sie die Führungen auf der Rückseite, um das Kabel vom Lüfter fernzuhalten 

₋ Drücken Sie die Ein-/Aus-Taste ④, um den VenƟlator einzuschalten. Die Leistungsstufe 
wird angezeigt ③. 

1. Druck: starke Kraft 
2. Druck: mittlere Leistung 
3. Druck: niedrige Leistung 
4. Druck: aus 
 
Nutzungsdauer: 

 Starke Leistung: bis zu 8 Stunden 
 Durchschnittliche Leistung: bis zu 10 Stunden 
 Geringer Stromverbrauch: bis zu 12 Stunden 

 
- Mit der Luftrichtungslasche ① können Sie den LuŌstrom je nach Wunsch nach oben oder unten einstellen. 
- Wählen Sie mit der Lichtsteuertaste ⑥ die gewünschte Lichtstimmung (blau, rot, weiß, türkis, lila, gelb, grün). 
- Um den Ventilator auszuschalten, drücken Sie erneut die Ein-/Aus-Taste ④. 
 

- Wenn Sie den Ventilator nicht mehr weiter verwenden möchten, empfiehlt es sich, den Ventilator mindestens 5 
Minuten lang auf Stufe 3 laufen zu lassen, damit der Filter etwas trocknet, bevor Sie den Ventilator ausschalten. 

- Wenn Sie den Ventilator weiter verwenden möchten, ist es notwendig, den Behälter nachzufüllen. Schalten Sie 
zuerst den Ventilator aus und füllen Sie dann den Tank. Nach dem Befüllen verwenden Sie den Ventilator wieder 
wie gewohnt. 

 
E. WARTUNGSHINWEISE 

Wir empfehlen, den Tank mindestens einmal pro Woche mit lauwarmem Seifenwasser zu reinigen und mit einem weichen 
Tuch abzutrocknen. 
Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen oder leicht feuchten, fusselfreien Tuch. 
Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts keine scheuernden Reinigungsmittel. 
 
Für beste Ergebnisse empfehlen wir außerdem, den Filter alle 6 Monate zu wechseln (Ersatzfilter erhältlich unter Referenz 
F 2105 / 52951). 
 

F. WECHSELN SIE DEN FILTER 
Der Filter sollte etwa alle 6 Monate gewechselt werden oder wenn Sie feststellen, dass Ihr Ventilator nicht mehr so effizient 
ist wie beim ersten Start. 
Schalten Sie den Lüfter aus und ziehen Sie den Netzstecker. 
Entfernen Sie den Grill.  
Nehmen Sie den Filter vorsichtig aus seinem Fach. 
Setzen Sie einen neuen Filter ein und achten Sie dabei auf die Einführrichtung. 
Bringen Sie das Gitter wieder an 
 

G. TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN 
- Material: ABS   
- Behälter: 500 ml (Diffusionszeit zwischen 4 und 6 Stunden, je nach gewählter Geschwindigkeit) 
- Stromversorgung: 120 cm langes USB-A/C-Kabel im Lieferumfang enthalten (USB-/Netzadapter nicht im Lieferumfang 
enthalten) 
 

Entsorgung des Geräts  
Die europäische Richtlinie 2012/19/EC über Elektro- und Elektronik-Altgeräte bestimmt, dass diese nicht im Hausmüll entsorgt 
werden dürfen.. Die gebrauchten Geräte müssen über eine separate Sammlung entsorgt werden, um den 
Wiedergebrauch  der verschiedenen Komponenten zu erhöhen, und die Gesundheit und die Umwelt zu schützen. 
 



M 2105 / TVL2105 

 
                                                                                    DRAAGBARE MINI LUCHTVERFRISSER                                                                NL 

 Waarschuwing: Lees deze handleiding aandachtig vooraleer het instrument te gebruiken en bewaar voor latere 
raadplegingen.  
 

A. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 
 

1. Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor een huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat alleen op de manier 
aangegeven in deze gebruiksaanwijzingen. 

2. Vooraleer het apparaat aan te sluiten, zorg ervoor dat de elektrische spanning van uw woning overeenkomt met die 
aangegeven op het kenplaatje van het apparaat.  

3. Om elektrische schokken te voorkomen, mogen de voedingskabel, de stekker of een ander deel van de inrichting 
nooit ondergedompeld worden in water of een andere vloeistof.  

4. Laat het apparaat niet onbewaakt achter wanneer het in gebruik is.  
5. Raak de stekker of het apparaat niet aan wanneer u natte handen hebt. 
6. Trek de stekker altijd uit het stopcontact na elk gebruik en laat het apparaat afkoelen vooraleer te reinigen, op te 

bergen of te verplaatsen.  
7. Wanneer u de stekker uit het stopcontact trekt, moet u altijd de stekker vasthouden en niet aan de kabel zelf trekken.  
8. Wanneer u het apparaat gebruikt, moet u de voedingskabel volledig afrollen om te voorkomen dat het apparaat 

oververhit raakt.  
9. Gebruik het apparaat niet als de stekker of de voedingskabel beschadigd zijn, bij een storing of indien het apparaat 

in het water terecht gekomen of gevallen is. 
10. Probeer het apparaat nooit zelf te repareren maar breng het naar een servicecentrum of een gekwalificeerd 

reparateur. 
11. De voedingskabel moet regelmatig gecontroleerd worden om schade uit te sluiten. Is de kabel beschadigd, dan moet 

hij vervangen worden door een gekwalificeerd reparateur, om gevaarlijke situaties te voorkomen.  
12. Gebruik het apparaat altijd op een droog oppervlak.  
13. Gebruik het apparaat niet buiten.  
14. Laat de voedingskabel niet van de rand van een tafel of werkblad hangen en vermijd contact met warme 

oppervlakken. 
15. Hou het apparaat uit de buurt van warmtebronnen zoals radiators, om te voorkomen dat de delen in plastic gaan 

vervormen. 
16. Gebruik geen schurende reinigingsproducten om het apparaat schoon te maken.  
17. Dit apparaat is niet bestemd om ingeschakeld te worden met een externe timer of een afstandsbediening. 

 
Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (met inbegrip van kinderen) met verlaagde fysieke, sensorische of 
mentale vermogens, of met gebrek aan ervaring en kennis, tenzij zij leiding of instructies hebben ontvangen betreffende het 
gebruik van het apparaat door middel van een persoon die voor hun veiligheid verantwoordelijk is. Kinderen moeten worden 
gecontroleerd om te garanderen dat zij niet met het apparaat spelen.  
 

B. SPECIFIEKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 
18. Verplaats de ventilator nooit wanneer het waterreservoir vol is. Wacht tot het volledig leeg is. 
19. Gebruik helder of gedistilleerd water. 
20. Gebruik de ventilator niet op een stoffige plek of in de buurt van vluchtige deeltjes.  
21. Als u een lek vaststelt of als de omgeving vochtig is, zet de ventilator uit en laat minstens 24u drogen.  
22. Plaats het apparaat niet in de volle zon gedurende lange periodes.  
23. Vooraleer de ventilator op te bergen, ledig het reservoir volledig en laat het apparaat minstens 4u draaien op 

snelheid 3 om de filter volledig te drogen en schimmelvorming te voorkomen. 
24. Gebruik enkel de meegeleverde kabel en adapter. 
25. Plaats de ventilator op persoonshoogte, voor een grotere efficiëntie (op een bureau of een tafel, bijvoorbeeld).  
26. Plaats de ventilator nooit vlakbij een warmtebron of andere elektrische apparaten.  
27. Zorg ervoor dat er geen voorwerpen in de roosters voor- of achteraan gestoken worden.  
28. Plaats geen voorwerp op de ventilator. 
29. Belemmer de roosters voor- of achteraan niet.  
30. Kantel de ventilator niet en draai de richting ervan niet om. 
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C. GEBRUIK 

 
₋ Plaats de minikoeler op een vlakke ondergrond. 
₋ Trek aan het lipje van de lade om het filter ⑧ te verwijderen 
₋ Vul het waterreservoir ②tot het niveau bijna bovenaan staat. 

 
Voor het beste resultaat bevochtigt u het filter lichtjes onder koud stromend water. Voor een 
maximaal koeleffect plaatst u het natte filter in de vriezer totdat het bevroren is. Leg het dan terug 
in de lade. 

 
D. GEBRUIK  
₋ Sluit de USB-C-kabel ⑦ aan op de minikoeler ⑤ en sluit deze vervolgens rechtstreeks aan op 

een computer of op een stopcontact. 
₋ Gebruik de geleiders aan de achterkant om de kabel uit de buurt van de ventilator te houden 

₋ Druk op de aan/uitknop ④ om de venƟlator in te schakelen. Het vermogensniveau wordt 
weergegeven ③. 

1e druk: sterke kracht 
2e keer drukken: gemiddeld vermogen 
3e druk: laag vermogen 
4e druk: uit 

 
Duur van gebruik: 

 Sterk vermogen: tot 8 uur 
 Gemiddeld vermogen: tot 10 uur 
 Laag vermogen: tot 12 uur 

 
- Gebruik het lipje voor de luchtrichting ① om de luchtstroom naar wens omhoog of omlaag aan te passen. 
- Gebruik de lichtregelknop ⑥ om de gewenste lichtsfeer te kiezen (blauw, rood, wit, turkoois, paars, geel, groen). 
- Om de ventilator uit te zetten, drukt u nogmaals op de aan/uitknop ④. 
 

- Als u de ventilator niet langer wilt gebruiken, is het raadzaam om de ventilator minimaal 5 minuten op stand 3 te 
laten staan, zodat het filter een beetje droogt voordat u de ventilator uitschakelt. 

- Als u de ventilator wilt blijven gebruiken, is het noodzakelijk om het reservoir bij te vullen. Schakel eerst de ventilator 
uit en vul vervolgens de tank. Eenmaal gevuld, gebruikt u de ventilator weer zoals normaal. 

 
E. ONDERHOUDSADVIES 

Wij raden aan om de tank minimaal één keer per week schoon te maken met lauw zeepsop en af te drogen met een zachte 
doek. 
Reinig het product alleen met een droge of licht vochtige, pluisvrije doek. 
Gebruik geen schurende schoonmaakproducten om het apparaat schoon te maken. 
 
Voor het beste resultaat adviseren wij bovendien om het filter elke 6 maanden te vervangen (vervangingsfilter verkrijgbaar 
onder referentie F 2105 / 52951). 
 

F. VERVANG HET FILTER 
Het filter moet ongeveer elke 6 maanden worden vervangen of als u merkt dat uw ventilator niet meer zo efficiënt werkt als 
toen deze voor het eerst werd gestart. 
Schakel de ventilator uit en koppel deze los. 
Verwijder het rooster.  
Haal het filter voorzichtig uit het compartiment. 
Plaats een nieuw filter en let erop dat u de insteekrichting respecteert. 
Plaats het rooster terug 
 

G. TECHNISCHE KENMERKEN 
- Materiaal: ABS  
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- Reservoir: 500 ml (diffusietijd tussen 4 en 6 uur, afhankelijk van de gekozen snelheid) 
- Voeding: 120 cm USB A/C-kabel meegeleverd (USB/netadapter niet meegeleverd) 
 

Verwijdering van het apparaat  
Europese richtlijn 2012/19/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE), vereist dat oude 
huishoudelijke electrische apparaten niet worden geworpen in de normale stroom van huishoudelijk afval. Oude apparaten 
moeten apart worden ingezameld met het oog op de terugwinning en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en 
de impact op de menselijke gezondheid en het milieu. 
 
                                                                                            MINI PORTABLE AIR COOLER                                                                                    EN 

 Warning: Please read this instruction manual carefully before using the instrument and keep it for future use.  
 

A. SAFETY INSTRUCTIONS 
1. The device is intended exclusively for private and not for commercial use. Only use this device as describe in this 

instruction manual.  
2. Before to use, make sure that the supply voltage corresponds with the voltage marked on the rating label.  
3. Do not place any part of this appliance in water or any other liquid. 
4. Do not handle the unit or plug with wet hands.  
5. Unplug from the power outlet after use and allow the appliance to cool down completely before to clean it or to 

move it.  
6. When disconnecting the cable, always pull at the plug; do not pull on the cable itself. 
7. When using the device, always pull the power cord completely from its housing to prevent overheating. 
8. If the cord is damaged, it must  be replaced by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in 

order to avoid an electric shock.  
9. Never try to repair it by yourself. It must  be repaired by the manufacturer or its service agent or a similarly qualified 

person in order to avoid an electric shock.  
10. The power cable must be checked regularly to avoid damage. If the power cable is damaged it must be replaced by 

a qualified service center to avoid any danger. 
11. Always place your device on a dry surface. 
12. Do not use outdoors. 
13. Do not let the power cord on the edge of a table or work surface, and prevent it comes into contact with hot surfaces. 
14. Keep it away from heat sources such as radiators, to avoid deformation of plastic parts. 
15.  Do not use coarse or abrasive sponges/cloths or steel wool to clean the appliance. 
16. This unit is not designed to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.  

 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capacities, 
or by persons lacking in experience or knowledge, unless they are supervised or instructed on the use of this apparatus by 
a person responsible for their safety.Children should be supervised to ensure they do not play with this appliance.  
 

B. SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS 
17. Do not carry air cooler when filled with water. Some water may remain in unit even if tank is empty. 
18. Use only clean water. If needed, use distilled water. 
19. Air cooler works best in non-polluted areas. Large dust/dirt particles may reduce lifetime of unit. 
20. We recommend use only in dry locations. If using in a moist area or environment, take care not to get water on 

external areas of the product. 
21. If a leak or spill occurs on the surface of the devise, unplug air cooler and let it dry for 24 hours then use as normal. 
22. Do not place in direct sunlight for extended periods of time. 
23. Before not using air cooler for extended periods of time, empty the water tank, turn unit on, and set to highest fan 

speed for at least 4 hours. This will dry out the filter and inside of your unit. 
24. Only use the original power adapter and cord supplied in package. 
25. Unplug air cooler when cleaning, removing/replacing filter or moving the device. 
26. For best results, place air cooler on a higher surface like a table or countertop. 
27. Do not place air cooler near heater or any electrical equipment. 
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28. Do not place the device in passageways or high traffic areas where there is a possibility of tripping or knocking it 
over. 

29. Do not allow any foreign objects inside air cooler. 
30. Do not place items on top if air cooler. 
31. Do not block the front and back grills of the device. 
32. Do not turn the device upside down 
33. Do not submerge the air cooler under water or other liquids. 
34. Do not place air cooler near open flames or fire sources. 

 
C. HOW TO USE IT  

 
₋ Place the mini cooler on a flat surface. 
₋ Pull the drawer tab to remove the filter ⑧ 
₋ Fill the water tank ②unƟl the level is close to the top. 

 
For best results, lightly dampen the filter under cold running water. For maximum cooling effect, place 
the wet filter in the freezer until frozen. Then place it back in the drawer. 
 

D. USE  
₋ Connect the USB-C cable ⑦ to the mini cooler ⑤ and then connect it either to a computer 

directly or to a power outlet. 
₋ Use the guides on the back to route the cable away from the fan 

₋ Press the on/off button ④ to turn on the fan. The power level is displayed ③. 
1st press: strong power 
2nd press: medium power 
3rd press: low power 
4th press: off 
 
Duration of use: 

 Strong power: up to 8 hours 
 Average power: up to 10 hours 
 Low power: up to 12 hours 

 
- Use the air direction tab ① to adjust the airflow up or down according to your preference. 
- Use the light control button ⑥ to choose the light mood you want (blue, red, white, turquoise, purple, yellow, 
green). 
- To turn off the fan, press the on/off button ④ again. 
 

- If you no longer wish to continue using the fan, it is recommended to leave the fan on speed 3 for at least 5 minutes 
to allow the filter to dry a little before turning off the fan. 

- If you want to continue using the fan, it is necessary to refill the tank. First turn off the fan and then refill the tank. 
Once filled, use the fan normally again. 

 
E. MAINTENANCE ADVICE 

We recommend cleaning the tank at least once a week with warm soapy water , and drying with a soft cloth. 
Clean the product only with a dry or slightly damp, lint-free cloth. 
Do not use abrasive cleaning products to clean the appliance. 
 
For best results, we also recommend changing the filter every 6 months (replacement filter available under reference F 2105 
/ 52951). 
 

F. CHANGE THE FILTER 
The filter should be changed approximately every 6 months or if you notice that your fan is no longer as efficient as it was 
when it first came on. 
Stop and unplug the fan. 
Remove the grid.  
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Carefully remove the filter from its housing. 
Place a new filter, making sure to respect the direction of insertion. 
Reinstall the grid 
 

G. TECHNICAL CHARACTERISTICS 
- Material: ABS   
- Tank: 500 ml (diffusion time between 4 and 6 hours depending on the speed chosen) 
- Power supply: 120 cm USB A/C cable included (USB/mains adapter not included) 
 

The European directive 2012/19/EC about electronic and electric waste, requires that you can’t throw away defective 
domestic appliance with common waste. Used device has to be collect separately to optimize the recuperation rate and the 
recycling of the materials to reduce the impact on the health and the environment.  
 

      
Importé par / Importiert von / Geïmporteerd door / Imported by : 
CAPTELEC, 59170 Croix – France / www.captelec.fr  
     

  


